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1. Assemble the 4 Gusset sections into the Hunter
base.  This is done by rotating them into place as
shown by the photos. It is easiest to assemble and
stand the finished assembly on a flat surface as it
is being put together. Assemble the retaining ring
on top of the four ends of the Gussets by aligning
and sliding onto the top section of the gussets as
shown. Grasping the complete assembly, so it does
not slide apart, slide down onto the main shaft
so that the Hunter base sits on top of the welded
washer on the main shaft.
2. Slide one of the Bearing sleeve assemblies (they
are both the same) onto the top of the main shaft
and slide down onto the previously assembled
gusset section. Lock in position with the provided
R-Clip, sliding it through the pre-drilled holes in
bearing sleeve and shaft. The main shaft assembly
can then be completed by adding the other Bearing
sleeve assembly to the top end of the shaft and
retaining with the split pin. This needs bending
once in position close to the shaft.

3. Assemble the main “Man” with the “half tube”
sections on either side, using the nuts, bolts and
washers supplied. Note that at the top you must
slot in the bearing support the correct way up.
This will rest on the top bearing when complete,
allowing the man to swing freely on the shaft.
Ensure that you add in the spacers at the bottom
end of the assembly, shown in the diagram.

ASSEMBLY AND USE

Bend back tails
on split pin

Bearing cover
in position

Spacers
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ASSEMBLY AND USE
4. Add the stainless steel barrel to the assembly by
slotting in the tubular barrel onto the man where it is
slotted and securing with the nut and bolt supplied.

5. You should now have the two complete parts ready
to take to the site where your Hunter will be on patrol!
Assembly is simply a matter of sliding the tube section
of the man over the bearing and shaft assembly.
Press the shaft into the ground using the large diameter
Hunter base. Ensure that the shaft is upright by moving
your foot position as needed. The closer the Hunter is to
being upright the better it will move in the wind.

For added realism,
if required, change
the colours each
season to keep the
birds guessing;
some ideas above.
Use any waterproof
paint and your
imagination!
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1. Monteer de 4 hoekplaatjes in het Hunter-basisprofiel.
Dit wordt gedaan door ze op hun plaats te roteren zoals
getoond door de foto's. Het is het handigst om het
voltooide geheel op een vlak oppervlak te plaatsen
tijdens de montage. Monteer de borgring aan de
bovenkant van de vier uiteinden van de kruisjes door
deze uit te lijnen en op het bovenste gedeelte van de
hoekplaten te schuiven, zoals afgebeeld. Houd de
volledige constructie bijeen, zodat deze niet uit elkaar
glijdt en schuif het naar beneden op de hoofdas zodat
het Hunter-basisprofiel bovenop de gelaste sluitring
van de hoofdas rust.

2. Schuif een van de (identieke) lagers op de bovenkant
van de hoofdas en schuif deze naar beneden op de
eerder gemonteerde borgring. Vergrendel deze door de
meegeleverde borgpen door de voorgeboorde gaten in
de as te schuiven. De constructie van de hoofdas kan
dan worden voltooid door de andere lager toe te
voegen aan het boveneinde van de as en deze vast te
zetten met de splitpen. Het is nodig de splitpennen
zoveel mogelijk tegen de as te buigen.

3. Monteer de halve buisprofielen aan beide kanten
op het figuur van The Hunter, met behulp van de
meegeleverde moeren, bouten en sluitringen.
Deze mag nu nog niet vastdraaien! Let erop dat u
bovenaan de lagerkap op de juiste manier naar
boven moet schuiven. Als dat is voltooid, zal deze
op het bovenste lager rusten, zodat het figuur van
The Hunter vrij op de as kan bewegen. Zorg ervoor
dat u de afstandhouders aan het onderste uiteinde
van de constructie toevoegt, zoals weergegeven in
de afbeelding. Nog steeds geen bouten en moeren
vastdraaien!

MONTAGE EN GEBRUIK

Buig de achter-
uiteinden van
de splitpen

Lagerkap in positie

Afstand-
houders
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MONTAGE EN GEBRUIK
4. Voeg de roestvrijstalen geweerloop aan het geheel
toe door de buisvormige loop in de sleuf van het
geweergedeelte van de figuur te steken en vast te
zetten met de meegeleverde moer en bout.

5. Bij goed uitvoeren van bovenstaande zouden de twee
volledige onderdelen klaar moeten zijn om naar de
locatie te gaan waar u The Hunter op patrouille wilt
sturen! Het opstellen is eenvoudig een kwestie van het
buisgedeelte van The Hunter over het lager en de as-
constructie te schuiven. Nu kunnen de bouten en moeren
worden vastgedraaid (dit kan natuurlijk ook al in uw
werkplaats). Druk de as in de grond met behulp van het
basisprofiel van The Hunter. Zorg ervoor dat de as rechtop
staat door deze met uw voetpositie eventueel te
corrigeren. Hoe meer The Hunter rechtop staat, des te
beter zal hij in de wind bewegen.

Om het nog
realistischer te laten
lijken, verander de
kleuren per seizoen
om de vogels te laten
raden; enkele
voorbeelden vindt u
hiernaast.
Gebruik hiervoor
watervaste verf en
uw fantasie!
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Part No. 040

1. Montieren Sie die 4 Eckplatten im Hunter-Grundprofil.
Dies geschieht, indem Sie sie wie in den Fotos gezeigt
an Ort und Stelle drehen. Am einfachsten ist es, die
fertige Baugruppe auf einer ebenen Fläche aufzustellen,
während sie zusammengesetzt wird. Montieren Sie den
Sicherungsring oben an den vier Enden der Kreuze,
indem Sie diese ausrichten und wie gezeigt auf den
oberen Teil der Eckplatten schieben. Fassen Sie die
gesamte Baugruppe, sodass sie nicht auseinander
gleitet, und schieben Sie sie auf der Hauptwelle nach
unten, sodass das Hunter-Grundprofil auf der
angeschweißten Unterlegscheibe der Hauptwelle sitzt.

2. Schieben Sie eines der (identischen) Lager auf die
Oberseite der Hauptwelle und schieben Sie es auf den
zuvor montierten Sicherungsring. Mit dem mitgeliefer-
ten Sicherungsring (R-Clip) einrasten und durch die
vorgebohrten Löcher in die Welle schieben.
Die Konstruktion der Hauptwelle kann dann vervoll-
ständigt werden, indem das andere Lager zu dem
oberen Ende der Welle hinzugefügt wird und es mit
dem Splint gesichert wird. Die Splinte müssen so weit
wie möglich gegen die Welle gebogen werden.

3. Montieren Sie die Halbröhrenprofile auf beiden
Seiten der Figur des Hunters mit den mitgelieferten
Muttern, Schrauben und Unterlegscheiben.
Sie dürfen dies jetzt noch nicht anziehen! Stellen
Sie sicher, dass Sie die Oberseite der Lagerdeckel
auf die richtige Weise nach oben schieben müssen.
Diese wird nach Fertigstellung auf dem oberen
Lager ruhen, so dass sich die Figur des Hunters frei
auf dem Schaft bewegen kann. Achten Sie darauf,
die Abstandhalter am unteren Ende der Struktur
wie in der Abbildung gezeigt hinzuzufügen.
Schrauben und Muttern immer noch nicht anziehen!

EINBAU UND VERWENDUNG

Biegen Sie die
hinteren Enden
des Splints

Lagerdeckel in Position

Abstandhalter
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4. Fügen Sie den Gewehrlauf aus rostfreiem Stahl dem
Ganzen hinzu, indem Sie den röhrenförmigen Lauf in den
Schlitz des Gewehrteils der Figur einführen und ihn mit
der mitgelieferten Mutter und dem Bolzen befestigen.

5. Nachdem Sie die obigen Schritte durchgeführt haben,
sollten die zwei vollständigen Teile bereit sein, zu dem
Ort zu gehen, an den Sie The Hunter auf Patrouille schicken
wollen! Die Montage ist einfach eine Angelegenheit des
Verschiebens des Rohrteils des Hunters über das Lager und
die Achsenkonstruktion. Jetzt können die Schrauben und
Muttern angezogen werden (dies kann natürlich auch in
Ihrer Werkstatt erfolgen). Drücken Sie den Schaft mit dem
Grundprofil von The Hunter in den Boden. Stellen Sie
sicher, dass der Schaft aufrecht steht, indem Sie ihn mit
Ihrer Fußposition nach Bedarf korrigieren. Je mehr der
The Hunter aufrecht steht, desto besser wird er sich im
Wind bewegen.

Um es noch
realistischer aussehen
zu lassen, ändern Sie
die Farben pro Saison,
um die Vögel raten zu
lassen; einige Beispiele
neben. Verwenden Sie
wasserfeste Farbe und
Ihre Phantasie dafür!

EINBAU UND VERWENDUNG
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1. Montez les 4 plaques d’angle dans le profil de base
du Hunter. Cela se fait en les faisant pivoter sur place
comme indiqué sur les photos. Il est plus pratique de
placer l’ensemble complet sur une surface plane
pendant l’assemblage. Montez la bague de retenue en
haut des quatre extrémités des croix en les alignant et
en les faisant glisser sur la partie supérieure des
plaques d’angle, comme illustré. Tenez l’ensemble
fermement de façon à ce qu’il ne s’écarte pas et
glissez-le vers le bas sur l’arbre principal de sorte que
le profil de base du Hunter se trouve sur la rondelle
soudée de l’arbre principal.

2. Faites glisser l'un des roulements (identiques) sur le
dessus de l'arbre principal et faites-le glisser sur la
bague de retenue précédemment montée. Verrouillez-
les avec la goupille de verrouillage fournie en faisant
glisser les trous pré-percés dans l'arbre. La construction
de l'arbre principal peut alors être complétée en
ajoutant l'autre roulement à l'extrémité supérieure de
l'arbre et en le fixant avec la goupille fendue.
Il est nécessaire de plier les goupilles aussi loin que
possible contre l'arbre.

3. Montez les profils de demi-tube des deux côtés
sur la figure du Hunter, en utilisant les écrous,
les boulons et les rondelles fournis. Ne les serrez
pas encore! Assurez-vous que vous devez faire
glisser le haut du couvercle de roulement
correctement. Cela reposera sur le roulement
supérieur une fois terminé, de sorte que la figure
du Hunter puisse se balancer librement sur l’arbre.
Veillez à ajouter les entretoises à l'extrémité
inférieure de la structure, comme indiqué sur
l'illustration. Ne serrez toujours pas les boulons et
les écrous!

Pliez les
extrémités
arrière de
la goupille

Couvercle de roulement
en position

Entretoises

ASSEMBLAGE ET UTILISATION
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4. Ajouter le canon en acier inoxydablee à l'ensemble
en insérant le canon tubulaire dans la fente de la partie
fusil de la figure et en le fixant avec l'écrou et le boulon
fournis.

5. Lorsque vous effectuez ce qui précède, les deux parties
complètes doivent être prêtes à aller à l'endroit où vous
voulez envoyer The Hunter en patrouille! L’assemblage
est simplement une question de glissement de la partie
tube de The Hunter sur le palier et la construction de
l’arbre. Maintenant, les boulons et les écrous peuvent
être serrés (cela peut bien sûr être fait dans votre atelier).
Appuyez sur la tige dans le sol en utilisant le profil de
base du Hunter. Assurez-vous que la tige est droite en la
corrigeant avec la position de votre pied si nécessaire.
Plus que The Hunter est droit, mieux il se déplacera dans
le vent.

Pour le rendre encore
plus réaliste, changez
les couleurs par saison
pour faire deviner les
oiseaux; quelques
exemples à côté.
Utilisez de la peinture
imperméable et votre
imagination pour cela!

ASSEMBLAGE ET UTILISATION
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1. Monte las 4 cantoneras en el perfil básico del Hunter.
Esto se hace girándolos en su lugar como se muestra
en las fotos. Es más conveniente colocar el conjunto
completo sobre una superficie plana mientras se
ensambla. Monte el anillo de retención en la parte
superior de los cuatro extremos de las cruces
alineándolas y deslizándolas en la parte superior de las
cantoneras como se muestra. Mantenga todo el conjunto
unido para que no se desplaza y deslice hacia abajo en
el eje principal, de modo que el perfil de la base Hunter
se reclina en la parte superior de la arandela soldada
del eje principal.

2. Deslice uno de los cojinetes (idénticos) en la parte
superior del eje principal y deslícelo hacia abajo sobre
el anillo de retención previamente montado. Bloquéelo
con el pasador de seguridad suministrado deslizando
los agujeros pretaladrados en el eje. La construcción del
eje principal se puede completar agregando el otro
cojinete al extremo superior del eje y asegurándolo con
el pasador partido. Es necesario doblar los pasadores
tanto como sea posible contra el eje.

3. Monte los perfiles de medio tubo en ambos
lados en la figura del Hunter, utilizando las tuercas,
pernos y arandelas suministrados. ¡No puede
apretar estos todavía! Asegúrese de tener que
deslizar hacia arriba la parte superior de la tapa del
cojinete de la manera correcta. Esto estará sobre el
cojinete superior cuando se complete, de modo
que la figura del Hunter pueda moverse libremente
en el eje. Asegúrese de agregar los espaciadores en
el extremo inferior de la estructura como se muestra
en la ilustración. ¡Aún no apriete los pernos y las
tuercas!

MONTAJE Y USO

Doble los
extremos
posteriores
del pasador

Tapa del cojinete en posición

Espaciadores
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4. Agregue el cañón de acero inoxidable al conjunto
insertando el cañón tubular en la ranura de la parte del
fusil de la figura y apretándolo con la tuerca y el perno
suministrados.

5. Al realizar lo anterior, las dos partes completas deben
estar listas para ir a la ubicación en la que desea enviar
The Hunter en patrulla. El montaje es simplemente una
cuestión de deslizar la parte del tubo del Hunter sobre el
cojinete y la construcción del eje. Ahora los tornillos y las
tuercas se pueden apretar (esto, por supuesto, también
se puede hacer en su taller).
Presione el eje en el suelo usando el perfil básico del
Hunter. Asegúrese de que el eje esté en posición vertical
corrigiéndolo con la posición de su pie, si necesario.
Cuanto más vertical sea The Hunter, mejor se moverá con
el viento.

Para mayor realismo,
si es necesario, cambie
los colores cada
temporada para evitar
que los pájaros adivinen;
algunas ejemplos al lado
por aquí. ¡Usa cualquier
pintura impermeable y
su imaginación!

MONTAJE Y USO
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